
LGELV_LPC12_LITHUANIAN_MFL39617909

MODELIS : LPC-M150A

LITHUANIAN



2 NEŠIOJAMAS CD KASETINIS ĮRAŠYMO ĮRENGINYS ] SAVININKO VADOVAS

Jūsų KASETINIS ĮRAŠYMO ĮRENGINYS gali padaryti labai daug

Maitinimo šaltinis

Radijo klausymasis

CD klausymasis

Klausykitės kasetinių juostelių

Į r a š y m a s

Atsargumo priemonės

Gedimų lokalizavimas

Specifikacijos

3

4

4 - 5

5

5

6

7

7

TURINYS

PUSLAPIS

Iš CD ar radijo įrašykite į

kasetę

Pereikite į 5 psl.

Radijo klausymasis

Pereikite į 4 psl.

CD paleidimas

Pereikite į 4 psl.

Kasečių paleidimas

Pereikite į 5 psl.
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Pastaba:
• Iš sieninio kištukinio lizdo ištraukite kintamos srovės maitinimo

laidą, jei neplanuojate jo naudoti ilgą laiką.

• Jei norite išvengti apgadinimų dėl galimo baterijos pratekėjimo,

išimkite baterijas, jei neplanuojate įrenginio naudoti ilgą laiko tarpą.

• Kai baterijos silpnos, visas baterijas pakeiskite naujomis.

• Kintamos srovės maitinimo laido prijungimo prie sieninio kištukinio

laido metu baterijos nėra nusėdusios.

1. Prieš prijungdami kintamos srovės maitinimo laidą

patikrinkite, ar įrenginio veikimo įtampa yra iden-

tiška su vietinio maitinimo tinklo įtampa.

2. Vieną kintamos srovės maitinimo laido (pridedamo)

galą prijunkite prie kintamos srovės įvesties lizdą,

esantį įrenginio gale.

3. Kitą galą prijunkite prie sieninio kištukinio lizdo.

1. Paspauskite ir atidarykite baterijos dangtį.

2. Įdėkite šešias „C“ (R14) tipo baterijas (nepateikiama) į

skyrių patikrindami, ar 33 ir ## yra teisingoje padėtyje.

3. Uždėkite baterijų skyriaus dangtelį.

Jei jūsų renginyje yra įtampos selektorius apačio-

je, patikrinkite, ar nustatėte jį į vietinį maitinimo

tinklą prieš prijungdami kintamos srovės maitinimo

laidą.

Baterijos įdėjimas

Įtampos reguliavimas – PASIRINKTINAI

Kintamos srovės maitinimo laido prijungimas

Maitinimo šaltinis LITHUANIAN
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CD klausymasis

1. Pasirinkite CD funkciją

2. Atidarykite CD stalčių

3. Įkiškite CD

Etikete į viršų.

4. Uždarykite CD stalčių

Ekrane bus rodomas bendras įrašų 

(failų) skaičius.

5. Paleiskite CD 

6. Kaip sustabdyti paleistą CD

FUNCTION SWITCH

Z PUSH OPEN

B/[]

x

Radijo klausymasis

CD klausymasis – daugiau nei galite padaryti
Pristabdykite arba pakartotinai paleiskite CD
Paleidimo metu paspauskite B/[]. 
Kai įrašas pristabdytas, ekrane sumirksė s“[]”.
Jei norite tęsti paleidimą, paspauskite šį mygtuką.

Įrašo praleidimas
• Paspauskite >, jei norite pereiti prie kito įrašo (failo).
• Vieną kartą paspaudus . įrašo (failo) viduryje įrašymo įrenginys

grįžta prie to įrašo (failo) pradžios. Dar kartą paspaudus įrašas
praleidžiamas kaskart paspaudus mygtuką.

• Paspaudus +10, kiti 10 įrašų (failų) praleidžiami vienu metu ir
paleidžiamas 11-as įrašas (failas).

Į rašo paieška 
Paleidimo metu paspauskite ir palaikykite ./> tada atleiskite 
norimame taške. (Tik GARSO KOMPAKTINIUOSE DISKUOSE yra ši
funkcija.)

Repeat
Paleidimo metu kelis kartus paspauskite REPEAT, jei norite paleisti vieną arba
visus įrašus (failus).
Pastaba:
Turint maišytą CD įrenginys gali neveikti normaliai, priklausomai nuo 
CD-R/RW diskų sąlygų.

Radijo klausymasis – daugiau nei galite padaryti

STEREO/MONO nustatymas
• RIF/FM MODE SWITCH nustatykite ties „RIF“, kai veikiant AM režimu 

girdisi daug triukšmo.

• RIF/FM MODE SWITCH nustatykite ties „FM ST.“, jei norite klausytis FM

transliacijos stereo režimu.

• RIF/FM MODE SWITCH nustatykite ties „FM MONO“, kai veikiant FM

režimu girdisi daug triukšmo. Pasirinkus šią funkciją triukšmas iš

esmės sumažės. Tačiau stereo efektas bus prarastas.

Anteną sureguliuokite, kad priėmimas būtų aiškesnis.
• AM antena : Ši antena yra įtaisyta įrenginyje, tad pasukite įrenginį

geresniam priėmimui.

• FM antena : Ištraukite teleskopinę anteną ir sureguliuokite kampą ir

kryptį geresniam priėmimui.

Radijo išjungimas
Jei norite išjungti įrenginį, FUNCTION SWITCH nustatykite ties

KASETE arba CD (IŠJUNGIMAS).

1. Pasirinkite AM arba FM

2. Pasirinkite radijo stotį

FUNCTION SWITCH

TUNING dial

ĮJUNGTAS ĮRAŠYMO

ĮRENGINYS

ĮJUNGTAS ĮRAŠYMO

ĮRENGINYS
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Klausykitės kasetinių juostelių

1. Pasirinkite KASETĖS funkciją

2. Atidarykite kasetės dureles

3. Įdėkite kasetę

4. Uždarykite kasetės dureles

5. Paleiskite kasetę 

6. Kaip sustabdyti paleistą kasetę

Kasečių dėklas automatiškai sustos

kasetės pabaigoje.

FUNCTION SWITCH

x/Z

b

x/Z

Klausykitės kasetinių juostelių - daugiau nei galite

padaryti

Kaip persukti atgal arba į priekį

Paspaudus bb/BB paleidimo metu arba sustojus, paspauskite b norimoje
vietoje.

Į r ašymas

Pastaba:

Įrašinėdami paspauskite [] kad pristabdytumėte.

1. Atidarykite kasetės dureles

2. Įdėkite tuščią kasetę

3. Uždarykite kasetės dureles

4. Pasirinkite režimą (FM, AM arba CD),

kuriuo norite įrašinėti

- CD paspauskite  BB/[].

5. Paleiskite įrašymą 

6. Kaip sustabdyti įrašymą

x/Z

FUNCTION SWITCH

z

x/Z

1. Atidarykite kasetės dureles

2. Įdėkite tuščią kasetę

3. Pasirinkite CD funkciją

4. Paleiskite įrašymą 

Sinchronizuotas įrašymas paleidžiamas

automatiškai po maždaug 7 sekundžių.

5. Kaip sustabdyti įrašymą

x/Z

FUNCTION SWITCH

z

x/Z

Iš CD ar radijo įrašykite į kasetę

CD sinchronizuotas įrašymas
ĮJUNGTAS ĮRAŠYMO

ĮRENGINYS

ĮJUNGTAS ĮRAŠYMO

ĮRENGINYS

ĮJUNGTAS ĮRAŠYMO

ĮRENGINYS

Apie MP3
MP3 Disko ir šio gaminio suderinamumas ribotas:

1. Atrankos Dažnis : 8 - 48 kHz 

2. Bitų dažnis : 8 - 320 kbps 

3. CD-R fizinis formatas turėtų būti “ISO 9660”

4. Jei įrašote MP3 failus naudodamiesi kompiuterine įranga, kuria

negalima sukurti FAILŲ SISTEMOS, pvz. „Direct-CD“ ir t. t.,

neįmanoma atkurti šių failų. Rekomenduojame naudoti programą

„Easy-CD Creator“, kuri sukuria failus pagal ISO 9660 sistemą.

5. Nenaudokite ženklų „/: * ? „< >“ ir pan.

6. Net jei diske įrašytų failus skaičius viršys 512, bus rodoma tik iki

511.
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Atsargumo priemonės

Žaibo blyksnio su strėlės smaigaliu simbolis su lygiakraščiu trikampiu skirta tam,

kad perspėtų vartotoją apie neizoliuotą pavojingą įtampą produkte, kurios gali

pakakti, kad žmonėms sukeltų elektros iškrovos riziką.

Šauktuko ženklas su lygiakraščiu trikampiu skirtas tam, kad perspėtų vartotoją apie

svarbias naudojimo ar techninės priežiūros (remonto) instrukcijas literatūroje,

pateikiamoje kartu su prietaisu.

DĖMESIO: įrangos nemontuokite mažoje patalpoje, pvz. knygų spintoje ar panašiai.

DĖMESIO:

Šiame gaminyje yra lazerinė sistema.

Kad produktą tinkamai naudotumėte, atidžiai perskaitykite savininko vadovą ir pasilikite ateičiai.

Dėl įrenginio techninio aptarnavimo kreipkitės į kvalifikuotą aptarnavimo centrą.

Čia neaprašytas valdiklių, reguliavimo ar procedūrų efektyvumo naudojimas gali sukelti

kenksmingą spinduliavimo pavojų.

Kad išvengtumėte tiesioginio lazerio spindulių poveikio, bebandykite atidarinėti korpuso.

Atidarius matomas lazerinis spinduliavimas. NEŽIŪRĖKITE Į SPINDULĮ.

ĮSPĖJIMAS: Prietaisą saugokite nuo vandens (varvančio ar taškomo), ant jo nestatykite indų

su vandeniu, pvz., vazų.

ĮSPĖJIMAS dėl maitinimo laido

Daugelį prietaisų rekomenduojama prijungti prie jiems skirtų grandinių; 

Tai yra, grandinės su vienu kištuku, kuri teikia įtampą tik tam prietaisui ir neturi papildomų

išvadų ar išsišakojančių grandinių.

Pasitikslinkite peržiūrėdami šio vartotojo vadovo techninių duomenų puslapyje.

Neperkraukite sieninių lizdų. Perkrauti sieniniai lizdai, klibančios ar netinkamos naudojimui

rozetės, pailginimo laidai, nušiurę maitinimo laidai arba sugadinta ar sutrūkinėjusi laidų izoliaci-

ja yra pavojinga. Šios sąlygos gali sukelti elektros smūgį arba gaisrą. Periodiškai tikrinkite pri-

etaiso laidą, ir, jei jis apgadintas ar nusidėvėjęs, ištraukite jį iš kištukinio lizdo, nebenau-

dokite prietaiso, ir kreipkitės į kvalifikuotą specialistą, kuris pakeis laidą lygiai tokiu pačiu.

Saugokite tinklo laidą nuo netinkamo fizinio ar mechaninio naudojimo: jo nevyniokite,

nenarpliokite, neprispauskite ar nepriverkite durimis, neužlipkite ant jo. 

Atkreipkite dėmesį ir į kištukus, rozetes ir į tą vietą kur tinklo laidas išlenda iš prietaiso.

Norėdami išjungti prietaisą iš maitinimo tinklo, ištraukite maitinimo tinklo kištuką.

Montuodami produktą patikrinkite, ar kištukas lengvai prieinamas.

Seno prietaiso išmetimas

1. Jei gaminys pažymėtas perbraukto šiukšlių konteinerio su ratukais simboliu,

reiškia, kad produktą draudžia Europos direktyva 2002/96/EC.

2. Visi elektros ir elektroniniai gaminiai neturėtų būti išmetami į bendrus atliekų kon-

teinerius, bet pristatomi į tam skirtas vietas, numatytas vyriausybės ar vietinės

valdžios.

3. Tinkamas nebenaudojamų prietaisų išmetimas padės išvengti galimų neigiamų

pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai.

4. Išsamesnės informacijos apie tai, kaip išmesti seną prietaisą, kreipkitės į miesto

valdybą, atliekų tvarkymo tarnybą arba į parduotuvę, kurioje įsigijote gaminį

TŠis produktas pagamintas pagal EEC (Europos Ekonominės Bendrijos) direkty-

vas 2004/108/EC ir 2006/95/EC.

ĮSPĖJIMAS
ELEKTROS IŠKROVOS
RIZIKA NEATIDARYTI

DĖMESIO: KAD IŠVENGTUMĖTE ELEKTROS IŠKROVOS RIZIKOS

NENUIMKITE GALINIO DANGČIO. VIDUJE NĖRA DETALIŲ, KURIAS

GALĖTŲ TAISYTI VARTOTOJAS.

DĖL TECHNINIO APTARNAVIMO KREIPKITĖS Į KVALIFIKUOTĄ

SPECIALISTĄ.

DĖMESIO: KAD IŠVENGTUMĖTE GAISRO AR ELEKTROS SMŪGIO

PAVOJAUS, NELEISKITE ŠIAM GAMINIUI PAKLIŪTI PO LIETUMI ARBA

TEN, KUR DIDELĖ DRĖGMĖ.
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Gedimų lokalizavimas

Iliustracijos ir techniniai duomenys gali keistis be perspėjimo.

Požymis Priežastis Pataisymas

Specifikacijos

Bendrieji nurodymail

Maitinimo šaltinis Kalbama apie gaminio užpakalinį dėklą.

Energijos sunaudojimas Kalbama apie gaminio užpakalinį dėklą.

Bendras svoris 2.3 kg 

Išoriniai matmenys (P x A x G) 330 x 166 x 148 mm

Išvesties maitinimas (T.H.D 10%) 1 W X 2

Garsiakalbiai 8Ĺ X 2

Baterijos veikimas DC 9V, šešios „C“ (R14) baterijos 

(nepateikiamos)

Stoties nustatymo įtaisas

FM

Nustatymo diapazonas 65 - 108 MHz, 87.5 - 108.0 MHz

Tarpinis dažnis 10.7 MHz

Antena Telescopic antenna

AM

Nustatymo diapazonas 522 - 1620 kHz ar 520 - 1720 kHz

Tarpinis dažnis 455 kHz

Antena Ferito strypo antena

CD

Dažnio reakcija 100 - 18000 Hz

Signalo ir triukšmo santyki 55 dB

T.H.D 0.5 %

Cassette tape player

Įrašymo sistema 4 įrašai 2 kanalų stereo

Dažnio reakcija 125 - 8000 Hz

Signalo ir triukšmo santyki 40 dB

Nėra maitinimo.

POWER
Maitinimo laidas neprijungtas.

Baterijos nelieka.

Prijunkite maitinimo laidą.

Bateriją pakeiskite nauja.

Nėra garso.

Pasigirsta

triukšmas.

RADIO
Funkcijos jungiklis nenustatomas

ties radijo režimu.

Prie grotuvo yra elektroninių

įrenginių.

Jungiklį nustatykite ties radijo režimu.

Grotuvą nustatykite toli nuo

įrenginių.

Gaminys neprade-

da groti.

CD
Įdėtas negrojantis diskas.

Diskas įdėtas atvirkščiai.

Diskas neįdėtas į kreiptuvą.

Diskas purvinas.

Įdėkite grojantį diską.

Diską padėkite grojama puse

žemyn.

Diską tinkamai padėkite ant diskų

dėklo kreiptuvo.

Nuvalykite diską.

Neįmanoma

į r a š y t i.

TAPE
Apsaugos nuo įrašymo ąselės

pašalintos.

Uždenkite angas kasetės galinėje

kraštinėje naudodami lipnią juostelę.
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